AGREEMENT
on international cooperation
No f é

Poltava city

Higher educational institution «Poltava
State Agrarian University» (Poltava, Ukraine),
successive has referred as «University»,
represented by Acting Rector Valentyna
Aranchii, acting under the Statute, on the one
hand, and European institute of further
education (further «EIFE») represented by the
President Jozef Zat’ko, on the other hand,
further «Parties», concluded an agreement on:

1 SUBJECT AND PURPOSE OF THE
AGREEMENT

1.1. The Parties undertake to collaborate
in the field of educational development: to
conduct collaborative scientific, research
and scientific-methodical work.

12. The main purpose of collaboration is

further development of education in
Ukraine and Slovak Republic.

2. RESPONSIBILITIES OF THE
PARTIES

21. University has the following
responsibilities:

2.1.1. Regularly inform the EIFE about the
results of its activities on educational
development in Ukraine in any convenient
way.

2.1.2. Participate in the organization and
conducting of joint activities (advanced
training, training, workshops, seminars,
conferences, etc.) concerning to the problems
of economic development, management and
professional education.

21.3. Introduce various forms of
exchange of experience on education,
vocational education.

2.14. Conduct an exchange of specialists
for the purpose of studying the education
system of the Slovak Republic, sharing
experience and training students of higher
education.

2.1.5. Publish materials have provided by
the EIFE.
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OOrOBIP
Mpo M>KHapoJHe CIiBpo0iTHMIITBO
No /5‘3
M. ITonrrasa
«0( L» Wﬂ]ﬂ pOKy
Jara
3ximag  Bumioi  ocBitm  «IlonTaBchkum
Oep>XKaBHUN arpapHuUu yHiBEpCUTET»

(M. ITorrraBa, Ykpaina), Hajasti iMeHOBaHM ~
«YHiBepcurer», B o0cobi B. 0. pekTopa
BartenTmHM ApanHdin, mo g€ Ha IigcTasi
CraTyTy, 3 ogHOro 0oKy, Ta €BpOIeVICEKU
inctutyT  OesrepepBHOI  OCBiTM, Hagasi
iMmenoBaumit «€IBO», B 0cobi mpesumeHTa
Voseda 3arbka, 3 immoro O6oky, Hama
iMmeroBaHi - «CTOpOHM», YKIa/IM JOTOBip PO
TaKe:

1. TIPEOMET I META TOTOBOPY

1.1. Croponu 3000B'SI3yIOTbCS  CITUIBHO
OiSTU B Tajly3i PO3BUTKY OCBIiTW: ITPOBOLMTMA
CIIUTBHY HaAyKOBY, HayKOBO-HOCIIHY Ta
HayKOBO-METOOUYHY poboTy.

1.2. TonoBHa Mera CIIUTbHOI HisUIBHOCTI -
MOJAJIBIINIL PO3BUTOK OCBiTM B YKpaiHi Ta
Crosaupkint PecrryOsirgi.

2. 30BOB’sI3AHHsI CTOPIH
2.1. VuiBepcurer 3000B's13y€ThCS:

2.1.1. Ilepioguuno indopmysatn €160 mpo
pesyibraTii  CBO€EI [ISUTBHOCTI 3 PO3BUTKY
ocsiTi B YKpaiHi y 3pyunmi criocib.

2.1.2. Bpatu ydacTh B OpraHisaliii i ImpoBe/ieHHi
CITUTBHMX  3axomiB  (rHppuineHHs Ksatidpikarr,
CTa)XyBaHHSI, CUMITO3iyMiB, ceMiHapiB,
KOHEepeHIIiy1 TOIO) IIOfI0 ITpobiIeM pO3BUTKY
€KOHOMIKV, YIIPaB/IHES Ta ITIPOdecivHOl OCBITH.

2.1.3. 3anpoBagutu pisHi dopmu oOMmiHy
JOCBIIOM 3 TIIMTaHb OCBiTH, IIpodeciiHol
OCBITH.

2.14. 3pivchHroBatnt oOMiH daxiBIgMu 3
MeTOIO BUBYeHHs cucTeMy ociTy CrtoBaLibKoi
PecrtyGriiku, 06Mij IIOCBIIOM 1 HaBUaHHS
3100yBayiB BUILIOL OCBITA.

21.5. TIlybmixyBatu Marepiay, HagaHi
€IB0.



2.1.6. Conduct an exchange of scientific,

scientific-methodical and  educational-
methodical literature.
217. Introduce various forms of

exchange experience in matters of educatlon
and professional education.

22. EIFE has the
responsibilities:

221, On a regular basis keep the
University informe about the results of
education development activity of Slovak
Republic. o

222, Participate in orgamzatlon and
conducting of joint activities (training,
advanced training, workshops, seminars,
conferences, etc.} concerning the problems of
economic development, management and
professional education.

following

2.23. Conduct an exchange of spec:ahsts-

for the purpose of studying the education
system of the Ukraine, sharing experience
and training apphcants and llsteners on this
issue. :

2.2.4. Create appropriate conditions for
training and advanced ftraining of
postgraduate students, scientific-
pedagogical and pedagogical staff.

2.25. Publish materials have provided by
the University.

2.2.6. Conduct an exchange of scientific,

scientific-methodical and  educational-
methodical literature.
2.2.7. Introduce various forms of

exchange experience in matters of education
and professional education.

3. RIGHTS OF THE PARTIES

3.1. The Parties are independent in taking
decisions, in choosing the means, forms and
methods of activity. The Parties are
governed by the legislation of their states
and this Agreement.

4, DURATION OF THE AGREEMENT
4.1. The Agreement shall enter into force
on the date of its signature by the

authorized representatives of the Parties -

and shall be sealed for a period of 5 years.

4.2. The Agreement may be terminated
by agreement of the parties or at the request

216. TIlposogurn oOMIH
HayKOBO-METOOUYHOK),
MeTOIJYHOIO JIiTePaTypoo.

2.1.7. 3anposaguTit pisHi CI)OPMH oOMiHy
FOCBiIOM 3 mmTaHb OCBiTH, mpodecirmol
OCBiTH.

2.2. €IbO 30008'a3yeThCS: -

HAyKOBOIO,
HaBua/TbHO-

221 INepiommuHo indopmysatu
YHiBepcuTeT Mpo pesybTaTy CBOET MisUTbHOCTI
B Tamysi possutky ocBitm  CroBambkol

- PecriyGmixt.

2.2.2. BpaTit y4acTh B opraHisartii i IIpoBemeH i -
CTIUTBHVIX  3aXOmiB (CTAKYBAHEL, IIOBMILIEHHS
KBaTidhikarti, CYIMITO31YMIB, ceMiHapiB,
KOHEpeHITil TOMIO) MIOAO IIpodneM POsBUTKY
eKOHOMIKM, YTIPaB/iHH Ta [IpodpeciviHol OcBiTH.

2.2.3. 3pintceiopat oOMiH  daxiBismMm 3
METOI0 BMBYEHHS CHCTEMM OCBITM YKpaiHw,
oOMiHy mocsifoM i HaB4aHHs 37000yBadvie Ta
CyxadiB 3 TaHol ITpobneMu.

224. CreoproBaTyi HaleXHI yMOBM /A
NPOXOIKEHHS! CTaXYBAHHS Ta IMiIBMINCHHS
KBastidikaril acIlipaHTiB, HayKOBO~
MeJarcrivHiux i efaroriqHmx MpaiiBHUKIB.

2.25. llybnikysatu Marepianu, HapaHi
VHiBepcUTETOM.

22.6. [IlpoBoouru OOMIH HayKOBOIO,
HayKOBO-METOMUYIHOIO,

HaBUUTHHO- .
MeTOOUHHOIO NiTepaTyporo. ' o

2.2.7. 3anposaguty pisHi dopmu obMiHy
JOCBITOM 3 TTMTaHb OCBITH.

3.TIPABA CTOPIH

3.1.CropoHM caMOCTiVfHi B  yXBasleHHI
pimens, y subopi zacobis, ¢opMm i Meromis
HiSUILHOCTI. KepyroTbca YYHHNM
3AKOHOJABCTBOM  CBOIX [JepXaB 1 JaHMUM
HoroBopom.

4. CTPOK OII AOTOBOPY :

4.1. Jorosip Habupae UMHHOCTI 3 OHST TI0TO
MimcaHHs YTNOBHOBAKEHUM
npencraBHukaMy CTopiH Ta CKpPiIVIIOETHCA
revyaTkamH i i€ npoTsaroM 5 pokis.

4.2, [oroeip moxe OyTu posipsaHo 3a
3rofo10 CTOPIH abo Ha BUMOTY OfIHi€l i3 cTOpiH
MOBJTOMMBIIM  TIpO  MPUNMHEHHS  IHINY
CropoHy NMCEMOBY He MeHIUe Hix 3a 30
KalleHapH1X OHIB 10 MOMEHTY ¢paKTHMUHOIo



of one of the parties by notifying the other
party of its termination in writing not less
than 30 calendar days before the actual
termination of the Agreement relationship.

4.3. The waiver by one of the Parties shall
not entail modification or termination of the
obligations undertaken by such Party in
accordance with the arrangements made
pursuant to this Agreement, conftracts or
other agreements between the Parties.

5. DISPUTE RESOLUTION |

5.1. Disputes and disagreements which
may arise in the performance of obligations
under this Agreement shall be settled
through negotiations between the Parties.

52. If disputes cannot be settled by
negotiation, disputes are settled by the
courts in accordance with the legislation in
force in Ukraine. All court costs are covered
under current Ukrainian legislation.

6. OTHER TERMS
AGREEMENT

6.1. Cooperation by the Parties shall not
provide for the establishment of joint
property or the formation of common
property under the Agreement.

6.2. Under this Agreement the Parties
have no financial obligations to achleve
mutually beneficial cooperation.

6.3. The transfer of rights and obhgatlons
to third parties shall not be permitted under
this Agreement.

6.4. The Parties undertake to maintain

OF THE

confidentiality and do not transmit to third

parties, except by mutual written
agreement, information obtained in the
course of cooperation under this Agreement
including general documents, technical
procedures, management, financial and
other decisions, as well as mformatlon,
contain personal data. :

6.5. Amendments and supplements to
this Agreement shall be valid only if they
are made in writing and signed by the
authorized representatives of the Parties.

6.6. Supplementary agreements and
appendices to the Agreement are an integral
parts and have the same legal effect if they
shall be writing, signed and sealed by the

Parties.

IIpUNIMHEeHHs BiTHOCKH 3a [lorosopom.

4.3. BimMoBa Bin crienpatti ogHiel 31 Ctopin
He TarHe sa coDoo 3MiHu abo IIpUNMHEHHs
3000B'A3aHb, NPUIHITUX TaKolo CTOPOHOW Y
BIAMIOBIOHOCTI OO YKITaoeHuX Ha BUKOHaHHA
OOMOBIIeHOCTeN, AocarHyTux CTopoHaMu B
pamKkax 1poro [lorosopy, KOHTpaKTaMM,
AoroeopamMy abo yrogamu. '

5. IIOPAIOK BUPIIHEHH CITIOPIB

51. Cnopu, posbikHOCTI, sAKI MOXYTb
BMHUKHYTM TIpM BMKOHaHHI 3000B'13aHb IO
naHoMy Jlorosopy, BUPIMIYIOTBCS IUTIXOM
TIPOBECHHA IePeroBopie M CTopoHaMu.

52. Jxkmo cynepeuky He MOXYTh OyTH
BUPIIIEHH] [IJIAXOM NEepPeroBopis, TO CHOpU
BUPIIIYIOTbCA B CYAOBOMY  TIOPSIIKY Y
BiAITOBIMHOCTI A0 YMHHOIO 3aKOHOMABCTBA
VKpainu. Yci ¢ydoBl BUTPATU ITOKPVBAKOTHCS
3rifHO 3 YMHHOI'O 3aKOHOJABCTBA YKpaiHW.

6. IHIIII YMOBU JOTOBOPY

6.1. Cnienpaus, 1O  3OiMCHIOETHCS
CropoHaMu BignosinHo Ho [orosopy He
nepeadadae CTBOPeHHs CIUTPHOI BNACHOCTI Ta
cpopMyBaHH: CTITBHOrO MaviHa. _

6.2. 3a parsum [orosopom CTOpoHM He
HeCyTb XXoaHMx ciHaHcoBMX 30008'I3aHb, D15
OOCSITHEHHs B3aEMOBUTIIHOT CINIBIIPALIL.

6.3. TTepermaua npas i 00OB'S3KiB MO IBOMY
Horoeopy TpeTiM ocobaM He Oy CKAEThCA.

6.4. Croporn 3000B'a3yroTbcs 30epiraTi
KOHJiOeHNIHICTE i He TepemaBaTi TpeTiM
ocobaM, iHaKIlle, SIK [10 B3a€MHOKO TIMCHMOBOIO
srofiolo, iHdopMalio, oTpMMaHy B XOmHi
cniBpoOiTHMIITBA B paMKax 1poro [orosopy,
BKITIOWAIOWM TUIIOBI JOKYMEHTM, TeXHIYHI
npoLlefypy, yIpaBiHCceKi, diHaHCcOBI Ta iHmi
pillleHHs, a TakoX iHdopMallifo, o MicTUTE
TIePCOHTBHI JAaHI.

6.5. 3MminM Ta OOMOBHEHHS MO LiBOro
Horoeopy HIVICHI TIIBKM Y pasl IX IIMCBMOBOTO
odopMITeHHS | NianMcaHHs yHOBHOBaH(eHMMM
npencrasHuKaMn CTOpIH. . S

6.6. Hoparkosi yrommM Ta AOOATKM [0
HoroBopy € HeBil'eMHMMM HacTMHaMM 1
MalOTh OHAKOBY KPUIWYHY CIWIy ¥ BUNAIKY,
SIKIIIO BOHM BUKMafeHi y IMcbMOBiN ¢opmi,
nigmicani  CropoHaMu Ta  CKpimleHi  ix
revyaTKaMu, ' '



6.7. The Agreement has been drawn up
in duplicate Ukrainian with the same legal

force, one copy for each Party.

7. IDENTIFICATION OF THE

PARTIES

7.1. Poltava State Agrarian University

Address: 1/3 Skovorody str., Poltava 36003

Tel./fax: +38 0532 500 273
edu.ua
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7.2. European institute of further

education:
Za Humnami ¢. 508/28
941 48 Podhajska, Slovakia
Phone: +421 905 450 765
E-mail: eeda@eeda.sk

President EIFE
Dr.h.c. mult., JUDr., Jozef ZATKO
PhD., LL.M, MBA, Honor. Prof. Mult.
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6.7. [oroBip cKIameHuUin B [IBOX
IpUMipHMKaxX YKpaiHChKOIO Ta aHIICBKOIO
MOBaMM, [0 MaiOThb OFHAKOBY IOPUINYHY
CWIy, TI0 OMHOMY MPUMIPHMKY IS KOXHOT
CropoHm.

7. PEKBI3UTW CTOPIH

7.1. IlonraBCcbKUM OeprKaBHUWM arpapHuUM
yHiBepcuTeT

Anpeca: Byn. CkoBoponm 1/3, m. ITorrrasa
36003

Ten./ daxc: +38 0532 500 273

7.2. €EBponericbKuvt iHCTUTYT Oe3riepepBHOT
ocBiTH:
3a I'ymuamm 508/28
941 48 TToaramceka, CrioBaudauHa
Term: +421 905 450 765
E-mail: eeda@eeda.sk

IIpesupent €1IBO
Dr.h.c. mult., JUDr., Mo3zed SATBKO
PhD., LL.M, MBA, Honor. Prof. Mult.

1IC0: 42334355
DIC: 202876551



